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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ר1 וַיְדַבֵּ֥
Na–akasema
H1696

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

ר 2 ׀דַּבֵּ֣
Sema
H1696

אֶל־
kwa–
H0413

בְּנֵי֣
wana

ל יִשְׂרָאֵ֗
wa–Israeli
H3478

ח וְקַ֣
na–chukua
H3947

ם אִתָּ֡ מֵֽ
kutoka–kwao
H0854

ה מַטֶּ֣
fimbo
H4294

מַטֶּה֩
fimbo
H4294

ית לְבֵ֨
kwa–nyumba

ב אָ֜
ya–baba
H0001

מֵאֵ֤ת
kutoka–kwa
H0854

כָּל־
�–
H3605

ׂיאֵהֶם֙ נְשִֽ
viongozi–wao–wote

לְבֵי֣ת
kwa–nyumba

ם אֲבֹתָ֔
za–baba–zao
H0001

שְׁנֵי֥ם
kumi–na–mbili
H8147

ר עָשָׂ֖
kumi
H6240

מַטּ֑וֹת
fimbo
H4294

אִ֣ישׁ
mtu
H0376

אֶת־
�
H0853

שְׁמ֔וֹ
jina–lake
H8034

ב תִּכְתֹּ֖
utaandika
H3789

עַל־
juu–ya–

הוּ׃ מַטֵּֽ
fimbo–yake
H4294

“Sema na Waisraeli, na ujipatie fimbo kumi na mbili kutoka kwao, moja kutoka kwa kila mmoja wa viongozi wa 
kabila za baba zao. Andika jina la kila mtu kwenye fimbo yake.

וְאֵת3֙
Na–�
H0853

ם שֵׁ֣
jina
H8034

ן אַהֲרֹ֔
la–Haruni
H0175

ב תִּכְתֹּ֖
utaandika
H3789

עַל־
juu–ya–

ה מַטֵּ֣
fimbo
H4294

לֵוִי֑
ya–Lawi
H3878

כִּ֚י
kwa–sababu

ה מַטֶּ֣
fimbo
H4294

ד אֶחָ֔
moja
H0259

אשׁ ֹ֖ לְר
kwa–kichwa

ית בֵּ֥
cha–nyumba

ם׃ אֲבוֹתָֽ
ya–baba–zao
H0001

Kwenye fimbo ya Lawi andika jina la Aroni, kwa maana ni lazima iwepo fimbo moja kwa kila kiongozi kwa ajili ya 
kila kabila la baba zao.

ם4 וְהִנַּחְתָּ֖
Na–uziweke
H3240

הֶל בְּאֹ֣
katika–hema
H0168

מוֹעֵד֑
la–kukutania
H4150

֙ לִפְנֵי
mbele–ya
H6440

עֵד֔וּת הָֽ
ushuhuda
H5715

ר אֲשֶׁ֛
ambapo

אִוָּעֵ֥ד
ninakutana
H3259

לָכֶ֖ם
nanyi

ׁמָּה׃ שָֽ
huko
H8033

Ziweke hizo fimbo ndani ya Hema la Kukutania mbele ya Sanduku la Ushuhuda, mahali nikutanapo nawe.

וְהָיָ֗ה5
Na–itakuwa
H1961

ישׁ הָאִ֛
mtu
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ambaye

אֶבְחַר־
nitamchagua–
H0977

בּ֖וֹ
yeye

הוּ מַטֵּ֣
fimbo–yake
H4294

יִפְרָ֑ח
itachanua

י וַהֲשִׁכֹּתִ֣
na–nitayanyamazisha
H7918

י עָלַ֗ מֵֽ
kutoka–kwangu

אֶת־
�
H0853

תְּלֻנּוֹת֙
manung'uniko
H8519

בְּנֵי֣
ya–wana

ל יִשְׂרָאֵ֔
wa–Israeli
H3478

ר אֲשֶׁ֛
ambayo

הֵ֥ם
wao
H1992

מַלִּינִ֖ם
wananung'unika

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
dhidi–yenu
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Fimbo ya mtu nitakayemchagua itachipuka, nami mwenyewe nitayakomesha haya manungʼuniko ya mara kwa 
mara ya Waisraeli dhidi yako.”

ר6 וַיְדַבֵּ֨
Na–akasema
H1696

ה מֹשֶׁ֜
Musa
H4872

אֶל־
kwa–
H0413

בְּנֵי֣
wana

ל יִשְׂרָאֵ֗
wa–Israeli
H3478

וַיִּתְּנ֣וּ
na–wakampa
H5414

׀אֵלָי֣ו 
yeye
H0413

ל־ כָּֽ
�–
H3605

ם ׂיאֵיהֶ֡ נְשִֽ
viongozi–wao–wote

מַטֶּה֩
fimbo
H4294

יא לְנָשִׂ֨
kwa–kiongozi

ד אֶחָ֜
mmoja
H0259

ה מַטֶּ֨
fimbo
H4294

יא לְנָשִׂ֤
kwa–kiongozi

אֶחָד֙
mmoja
H0259

לְבֵי֣ת
kwa–nyumba

ם אֲבֹתָ֔
za–baba–zao
H0001

שְׁנֵי֥ם
kumi–na–mbili
H8147

ר עָשָׂ֖
kumi
H6240

מַטּ֑וֹת
fimbo
H4294

ה וּמַטֵּ֥
na–fimbo
H4294

ן אַהֲרֹ֖
ya–Haruni
H0175

בְּת֥וֹךְ
katikati–ya
H8432

ם׃ מַטּוֹתָֽ
fimbo–zao
H4294

Hivyo Mose akasema na Waisraeli, nao viongozi wao wakampa fimbo kumi na mbili, fimbo moja kwa ajili ya kila 
kabila la baba zao, nayo fimbo ya Aroni ikiwa miongoni mwa hizo.

וַיַּנַּ֥ח7
Na–akaweka
H3240

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

אֶת־
�
H0853

ת הַמַּטֹּ֖
fimbo
H4294

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

הֶל בְּאֹ֖
katika–hema
H0168

ת׃ הָעֵדֻֽ
la–ushuhuda
H5715

Mose akaziweka hizo fimbo mbele za Bwana ndani ya Hema la Ushuhuda.

י8 וַיְהִ֣
Na–ikawa
H1961

ת מָּחֳרָ֗ מִֽ
kesho–yake
H4283

א ֹ֤ וַיָּב
na–akaingia
H0935

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶל־
katika–
H0413

הֶל אֹ֣
hema
H0168

הָעֵד֔וּת
la–ushuhuda
H5715

וְהִנֵּ֛ה
na–tazama
H2009

ח פָּרַ֥
ilikuwa–imechanua

ה־ מַטֵּֽ
fimbo–
H4294

ן אַהֲרֹ֖
ya–Haruni
H0175

לְבֵי֣ת
kwa–nyumba

לֵוִי֑
ya–Lawi
H3878

א וַיֹּ֤צֵֽ
na–ikatoa
H3318

פֶרַ֙ח֙
maua
H6525

ץ וַיָּ֣צֵֽ
na–ikapenduka

יץ צִ֔
chipukizi

ל וַיִּגְמֹ֖
na–ikazaa
H1580

ים׃ שְׁקֵדִֽ
mlozi
H8247

Siku iliyofuata Mose aliingia kwenye Hema la Ushuhuda akaona ile fimbo ya Aroni ambayo iliwakilisha jamaa ya 
Lawi haikuwa tu imechipuka, bali pia ilikuwa imetoa machipukizi, kuchanua maua na kuzaa malozi.

א9 וַיֹּצֵ֨
Na–akatoa
H3318

ה מֹשֶׁ֤
Musa
H4872

אֶת־
�
H0853

כָּל־
�–
H3605

הַמַּטֹּת֙
fimbo–zote
H4294

מִלִּפְנֵי֣
kutoka–mbele–ya
H6440

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

ל־ אֶֽ
kwa–
H0413

כָּל־
�–
H3605

בְּנֵי֖
wana–wote

יִשְׂרָאֵל֑
wa–Israeli
H3478

וַיִּרְא֥וּ
na–wakaona
H7200

וַיִּקְח֖וּ
na–wakachukua
H3947

ישׁ אִ֥
mtu
H0376

הוּ׃ מַטֵּֽ
fimbo–yake
H4294

ס
§

Ndipo Mose akaleta zile fimbo zote kwa Waisraeli wote kutoka mbele za Bwana. Wakaziangalia, na kila mtu 
akaichukua fimbo yake mwenyewe.

אמֶר10 וַיֹּ֨
Na–akasema
H0559

יְהוָ֜ה
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

ב הָשֵׁ֞
Rudisha
H7725

אֶת־
�
H0853

ה מַטֵּ֤
fimbo
H4294

֙ אַהֲרֹן
ya–Haruni
H0175

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

הָעֵד֔וּת
ushuhuda
H5715

רֶת לְמִשְׁמֶ֥
kwa–uhifadhi
H4931

לְא֖וֹת
kwa–ishara
H0226

לִבְנֵי־
kwa–wana–

מֶרִ֑י
wa–uasi
H4805

וּתְכַל֧
na–utamaliza
H3615

תְּלוּנֹּתָ֛ם
manung'uniko–yao
H8519

מֵעָלַ֖י
kutoka–kwangu

א ֹ֥ וְל
na–hawata–
H3808

תוּ׃ יָמֻֽ
–kufa
H4191

Bwana akamwambia Mose, “Rudisha fimbo ya Aroni mbele ya Sanduku la Ushuhuda, ili ihifadhiwe kama alama 
kwa waasi. Hili litakomesha manungʼuniko yao dhidi yangu, ili kwamba wasife.”
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וַיַּ֖עַש11ׂ
Na–akafanya

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֨
kama–vile

צִוָּ֧ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

אֹת֖וֹ
yeye
H0853

ן כֵּ֥
hivyo

ׂה׃ עָשָֽ
akafanya

ס
§

Mose akafanya kama Bwana alivyomwamuru.

12֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
Na–wakasema
H0559

בְּנֵי֣
wana

ל יִשְׂרָאֵ֔
wa–Israeli
H3478

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

ר לֵאמֹ֑
–kusema
H0559

ן הֵ֥
Tazama
H2005

גָּוַעְ֛נוּ
tunakufa
H1478

דְנוּ אָבַ֖
tunapotea
H0006

נוּ כֻּלָּ֥
sisi–sote
H3605

דְנוּ׃ אָבָֽ
tunapotea
H0006

Waisraeli wakamwambia Mose, “Tutakufa! Tumepotea, sote tumepotea!

ל13 כֹּ֣
�–
H3605

ב  ׀הַקָּרֵ֧
anayekaribia
H7131

הַקָּרֵ֛ב
kila–anayekaribia
H7131

אֶל־
�
H0413

ן מִשְׁכַּ֥
maskani
H4908

יְהוָה֖
ya–Yahwe
H3068

יָמ֑וּת
anakufa
H4191

ם הַאִ֥
je

מְנוּ תַּ֖
tumemaliza
H8552

עַ׃ לִגְוֹֽ
kufa
H1478

ס
§

Yeyote akaribiaye Maskani ya Bwana atakufa. Je, sisi sote tutakufa?”
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